
A rtKTROSI'RCT AND A I'OIJKCAST. 21

in th.' cx.'.^ptioiml poKilion orb.'in,!>: snporiov li> tlios,- who use il. lMiiiii(t ami Hunyariiui
hiivo coiisidcrabl" litoratmoH, and aro w.'ll adaplod Tor poetry. The ItaMqnc, vhich. not
merely in Kurope, but in the entire ensf,.rn li.'iuiNph.Te, i^ a speech apart from all around
it, has a i)eeuliar inlereHt lor us IVom its alhuilies witii some of the native ton-jups of this
.ontinont. Of tho8«>, Mr. Stronpr, in hin "North .\ni.-rieans „f Antiquity," says that tho
number is estimated at thirteen hundred, and Mr. Hubert Humroft, in his " Native liaees
ol the racific States," has ehissilied six luuidred distin<t langmmes between northern
Alaska and the Isthmu.s of I'anama. IJut of these many are only dialects. Of all the
Am.'rican tong-ues, the greatest antiquity is assiyned to the INIaya-Ciuiche, of which tht^

characteristicK are said to be " flexibility, expressiveness, vigour, approximating to harsh-
ness," while it is also described as rich and musical in sound. As an instance of th(!

fiXtremos to which some theorists carry a favorite hobby, it may be miMitioned that Dr.
Plongt>on sets down one-third of the Maya tongu.' as pure (Ireek ! That which is now
kuovvn as the Ilihua, and is in use among the Indians of Peru, is important on account of
the civilization of which it was once the medium, as is also, for a like reason, the Nahua
or Aztec. Of three important iwrthorn languages, Canadian clergynu'u have recently
p\iblished original dictionaries or revised editions of old ones. The.se are the Otchipwe
(or Qjibway) Dictionary (with grammar) of 15ishop Baraga, published in an improved form
by Father Lacombe, the Dictionary (with grammar) of the Cn>e language, by the same
authors, ami the Abl)e Cuoq's "J.exique de la langU(> in>qu()i.se." The value rf these
works to tho philologist, and to those engaged in mission work on Canadian territc.y, can
hardly be ovev-estimated. Professor Campbell, of Montreal, has prepared a comparative
vocabulary of American Indian and East-Asian tongues and dialects, which is printed as
an appendix to his interesting l.>(lure on the •' Aborigine's of Canada." Dr. G. M. Daw.son's
vocabulary of the Ilaida Indians of the Prince Charlotte Islands is another valuable contri-
bution to our store of knowledge. He suggests that the syllable // or hi, prefixed to many
words, probably in most cases represents the article. It occurs to me that it might also

indicate some kinship with the languages of Mexico, of which this literal combiuation is a
marked f.>ature. A tradition has long prevailed (see Bartlett's " Personal Narrative, etc.",

Vol. II.,
J). 283,) that the Aztecs or Ancient Mexicans migrated from the north to the

valley of Mexico, and made three princii)al halts on their way thither. On this point, Mr.
liartlett says that " no analogy has as yet b(!(>n traced between the language of the old
Mexicans and any tribe at the north in the district from which they are supposed to have
come; nor, in any of the relics, or ornaments or works of art, do we observe a resemblance
between them." Now, as will be seen by Dr. G. M. Dawson's ..count of the Kaida
Indians, and by the accompanying illustrations, they surpass all the other northern tribes
in "construction, carving and other forms of handiwork," and he entertains a hope that
they may be enlisted in other and more prolitable forms of industry. If, then, the
feature of their language just mentioned can 1)e proved to indicate a relationship with
that of the Aztecs, theiv would .ertainly l)o some; ground for the belief that they are a
fragment of the original northern stock from which, according to so many writers, the
conquering Mexicans were deriA^ed.

Were any of the American languages adapted to the needs of a higher civilization, or,

had not the Spaniards in the loth and lOth centuries interrupted the spontaneous advance
of the aboriginal empires in the paths of progress, might they, unaided, have reached a


